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Romanica Raetica

Perscrutaziun da l'intschess rumantsch
Edi da la Societad Retorumantscha
Institut dal Dicziunari Rumantsch Grischun
Tom 20
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Stimats prescheints e ^SnAemberà Ï«T. 'Uniun dais Grischsî
smtwac>a 21. i^r

41. •*•! H$"

Eu vuless ingr^zchar a. giunfr* Domenic« Messroer pels simpatics
pieds d ' introducziun ed eu stögl confeasar cha que a »is toa plasch^ir
da discuorrer ün« j«da in Lux ravuogl quia, a Samedan Gugent vess eu
profit& d» qua is ta bell'occasiun per Als intra.tgnair dad a Ich söget degn
da quaist venerabel cumtot, patrie d 'lin Jachen Bifrun e J »Rate« h»
Gugent vess eu diacurrü p.e. da la part uschl important» che l'fingiadia'ota
«vet pro'l svilup da nossa littérature, dad Ma o l'oter da noss vegls
poets ed autuors e da seis stil e linguach particular. Porsa vessan Eis
eir gatt iuteress d'udir qualchoaa davart 1 * ouvra poetioa da Peider Lensel
o d'lin otèr autux vellader, E que Als parera fors« im pa curius eha güsta
eu sco Sentiuer vegna sü pro Els a referir d'iin poet tschalover, da
"tschell'ova".

H>»Eu sa cha L'Sngiadinais guard« ia general soo iin pain sur&ngio
sur il rumantsch suroilvan, sainza il cugnuoscher ed appredsohar. Epiir,
la littérature sursilvana ha ouvras d*toa.Teigna bellezza chi vegnan vi e plü
stimadas eir dadour+noss eunfins rumajatschs. Nu füss que bun ch'eir nus
Ladins, chi eschan 3nr frars, cumanzeaaan a resguardar iia pa dapltl
lur megldras ouvras $ ixnpl daf^ignorar per grande part. II suraliven ais
toa ferma pozza d° nos ruroantsch* l'ultima dombrçziun federal« dal 1941}
deinuossa cha svin 1 Lad in croudan 3 Ta ch°lo^drft*#jfu *T!fdÜ* eun^r 30 000»

I füas puchà da serrar lis tSgls devant tuot que chi d'aia surailvan,
Uen pa dad influenza vieendalvla nu füas sgür bricha da dan. L'Engiodlnaia
als uschigliö tuot oter co rinserrà e sa appredschar be avuonda las cultures
dadour munta. Ma_ll sursilvan ais fora« d'üna vart massa paraint per ana
dar qualchos%^*lnsolit per nus, e da l'otra vart massa distant per tin liam
a tret e £*üttaivel cordial. Pat ais cha inpur la Lia rumantaoha e la
Society retorumantscha culLEG e las Annalas), inour qualche chanzun da cor
cuntschainta eir pro nus,^±istan bod ingUnas relaziuns tanter pêr»

Perquei vuless ris-char hoz da'Ls dar Una jada tola pitschna prouva
da quell« litteratura in Als presohantand toi da lur grands poets chi sa
dir qualchosa eir a nus, Gla chert Caspar Muoth. Eu oral chi sa ja teip> edvura
ch'el vegna eir cuntscheint» in Engiaaina. E glist quaist an. chi

UlOOavel da sia naschentsehi# am para ch'eir nus Ladins al da-schain undrar
cua toi pêr pleâs, tant pltt cha nus vain in quaist an da giubileum la fur-
ttoaa. oha duos soriptuors ladins han tradüt sia ouvra plü remerohabln
"Il cumin d'tJrsera" in nos idiom, Men faudenz da Scuol e Tista Murlc da
Müstair, independentamaing, sainza oh* tot sapcha da l'oter: iin bun eegn
per lis Ögls averts e 1 * a^tiyifrä ^da jioas sciptuors. La® traducziums nu
aun amo stampadas, ma aar nr m'ha* gentilmaing misa a disposl-
zlun «43Ä manuscrit, tant oh'El® ve*e»-il~pl»eefee&*~éA pudaran udir qua.ista
salra la"w^?mna recitaziun ladiaa d'toa pêr passagis dal "Cumin d'Ursera"
nos epos naziumal sco ch'el gnit nomna. Sar Tista Murk ha tradüt in plü
amo dna da las plü belles ballades da Muoth "La dertgira nauscha da Valendau'
übche chi d'ais da sperar cha Muoth vegna finalmaing eir cuntscheint in
nossa val. f

Avant co entrer in sèw sufia, vuless Als dir üa pêr pieds sur da
l'uman. Gi^chen 0aspar Muoth - o sco chi dlschan in seis cumün natal a
Brail in Surselva - Giacun H«j>p«r Muoth ais il tip d'fn original In tuotil sen dal pled. Amo hoz vegna» - bod 40 ans da.vo sa mort - vegnan quin-
tadas - sco sohl füss stet her - p*»» scenettas, anecdotas, spaas, distrac-f^
ziuns copitadas al sar prof. Giafee»» Muoth a la scoula ohantunala a Cuoira^J
E quels chi sun stats «eia.sco^arB han amo in fraj-S-cha e suriaJnta memoriÇ/
lur professer distrat

in. tuot, oeis esaer original qu«Ivoutas pac baiiTl^èTîa^wlîS,,l;nl^amva
.^^fer^i^T^Hd^lnschmanohablaa t chi faiva vlver las pereunsH^dg, 1 fiatorgia,

cha' 1s Scolari""fascinate invlideiv»n bod d'esser a scoula dd
àls cumbats d'ün Hannibal, giaiva» faivan il viadi cun

Alexander il Grand o ziûMlvmlgiaivan cun noa homens grischuns - cun ün Giierg
JenÉÉsch - sur munts e val» a travers scumpigls e strasoras politicas.Il professer d**ntaiva Iura poet, L'istorgia grischuna dvaintaiva realty
aint ill'imaginaziun dals scolars. - Epür*Muoth nun eira professer cull'au-
reola d«l scienziS, el eira tot âebel umanyoun, forsa massa bun cun scolars
e la glieud intuorn el.

dr.. Q, ,-jfca f?..' > q.) vmflà &

Tiposcrit dal referat davart Giachen Caspar Muoth a Samedan, ils 10 december 1944. (relasch
Jon Pult, Sent)
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Perschuasiun, tact e scharm: Jon Pult en profil

Vorwort von Iso Camartin
zur rätoromanisch-deutschen Edition von Reden, Schriften und

Korrespondenzen aus dem Nachlass von Jon Pult (1911-1991)

Il misteri dalla persunalitad ei profunds. Enconuscher ina persuna en tuttas
sias dimensiuns e fassettas ei nunpusseivel. Daventar totalmein transparents

per enzatgi auter cunterfa a nies desideri da libertad ed independen-
za. Ni partenaria ni reverenda ni miedi da casa astga saver tut! Nus havein il
dretg ed il basegns da defender e schurmegiar nos encardens stgirs, nossas
nischas zuppadas. E perquei ei tutta emprova vana da vuler illuminar il ca-

racter d'in esser human en moda defmitivamein clara. Iis vivs protegian lur
varts sécrétas cun duvrar lur mascras, en las qualas els sepresentan a lur
contemporans. Il plaid di tut: «Persona» era el teater antic la mascra duvra-
da dils acturs, atras la quala igl esser d'ina figura «per-sonava» - vul dir:
sunava atras. Ils morts perencunter prendan lur misteris cun eis, fagend il
viadi grond en lauter mund.

Il profil d'ina persuna selai denton dessignar. Nus savein drizzar la glisch
che nies tschurvi producescha sin ina fatscha, ina demanonza, ina presta-
ziun- ein «Lebenswerk» schessen ins probabel en tudestg - per caracterisar
ina persuna cun ina certa precisiun. Eis canvaus da nossa memoria anflein
nus las regurdientschas da muments che ein buca sblihi e da situaziuns che

ein buca sparidas, mobein mantegnan vinavon lur figura distincta. Ina
persuna sa haver bandunau nus avon onns. Ella resta nunconfundibla e mar-
canta e sepresenta a nies egl spirtal en in profil precis e clar.

Jeu hai fatg l'enconuschientscha da Jon Pult ils dus cuorts onns che jeu
sun staus secretari dalla Ligia Romontscha. El era quel che spluntava il pli
bufatg vid igl esch dil secretari. Forsa havess el stimau quella discreziun da
siu temps. Auters - cun lur temperament da sanguinicher - rumplanavan
cun esch e tut viaden en biro. Sco anteriur secretari enconuscheva el aschi-
bein las fasas burasclusas sco ils temps tievis en la politica da lungatgs da

Cantun e Confederaziun. Igl empalader dalla caussa romontscha sto buc

uorlar cun ils lufs e jeremiar cun ils malpazients - anzi: sia emprema obli-

gaziun ei da mantener la survesta e tener en mira ils aspects prioritars e

decisivs. Jeu seregordel d'ina sentupada cun Jon, ella quala jeu hai puplau
ch'ei seigi da far el mument gnanc il minim progress en la damonda d'ina
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gasetta communabla romontscha. Jon ha ris beinvulent e citau in Sursilvan:
«Pazienzia pader! Ina claustra baghegian ins buca en in di!» Ei fuss den-

ton in sbagl da capir sco in segn da resignaziun quella sabientscha d'in um
ch'enconuscheva ses discipels. II cuntrari: Jon era, malgrad sia moda quieta,
in ver entusiast en caussa. El ha mai giu dubis ch'il cumbat per la promo-
ziun dil romontsch seigi vans. Quella cardientscha vitala per il destin dil
romontsch era fundada en ina perschuasiun che sefundava en quei ch'ins
savess numnar la «valeta estetica» d'ina tradiziun. Jon era perschuadius
che nies romontsch - en tuttas sias variantas existentas - seigi ina fontauna
da bellezia, da forza, da vitalitad e d'energia. Denter tut ils «funcziunaris ro-
montschs» - ins perduni quei plaid empau tecnic che includa reverendas e

scolasts, politichers e schurnalists, dirigents e bibliotecars en fuorma femi-
nina e masculina - ei Jon Pult daventaus per mei igl exempel d'ina persuna
che viveva e luvrava ord ina fontauna absolutamein estetica: II territori
romontsch era per el caracterisaus da bellezia naturala, il lungatg era per Jon

musica, la veta che valeva la peina d'esser vivida stueva esser deletg, gudi-
ment, satisfacziun per igl egl e per l'ureglia. Cu Jon raquintava da ses viadis
ni d'experientschas musicalas egl exteriur, glischava enzatgei tut aparti en
ses egls. Jeu hai giu numerus inscunters cun Jon Pult el temps cu el presi-
diava la schinumnada «Giunta» da radio e televisiun romontscha. Natural-
mein: Jon era diplomat e capeva d'impedir erupziuns malemperneivlas da
conflicts e hostilitads denter ils confrars romontschs. Mo quei che ei aunc
pli impurtont: Jon pareva d'esser il pli ventireivels, cura ins saveva dialogar
cun el sur dil ritmus d'in vers, sur dil misteri d'ina poesia, sur digl incont
d'ina musica. Tgei piascher da discuorer cun el sur da «tin tin sonando con si

dolce nota» ord il Paradiso da Dante! Savens pareva ei a mi che siu rir
beinvulent admoneschi nus tuts: «O Freunde, nicht diese Töne! Sondern lasst

uns angenehmere anstimmen! Und freudenvollere!» En sia preschientscha
daventavan ils furius pascheivels ed ils irritai raschuneivels. En sedutas fu-
ribundas ha Jon capiu d'impedir ch'ils rabiai piardien il tgau - e la finala
eran tuts engrazieivels ad el per siu art da far il moderatur e pacificader.

Sper perschuasiun ed entusiasmus ha aunc enzatgei auter marcau pro-
fundamein il caracter da Jon Pult. Ei dat in plaid cuort per quei fenomen
ch'ei ina part integrala dalla veta morala sco dalla veta estetica. El senumna
«tact». Tgei ei tact veramein? II filosof tudestg Plessner ha descret tact sco
«il respect allert per l'olma dil proxim». In carstgaun cun tact ei enzatgi che

mantegn en mintga situaziun il respect visavi l'olma da lauter - e quei vul
dir: visavi il center misterius che mintga persuna ha en sesez. Tact ha da
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far cun discreziun, cun schanetg, cun risguard, cun beinvulientscha, cun
distanza. Tact evitescha da metter il conhuman en fatalitad, da caschunar
malesser e zanur. Ina persuna cun tact insista buca sin fleivlezias. Ella dat

la preferenza al saun giudezi che vesa il bien e tralai d'accentuar ils deficits.

Ina persuna cun tact dat curascha, motivescha, animescha, senza ir a cavagl
a sbagls e munconzas. Jeu sun perschuadius che scolaras e scolars havevan

bugen Jon Pult surtut pervia da siu tact.
E tact drova ei per exempel per saver passar en la secunda retscha. Cu

Jon Pult ei seretratgs dalla veta professiunala activa, ha el fatg quei cun
tact e distincziun exemplarica - in pass che biars fan mussond munconza
da grazia e da grondezia da caracter. Per mei eis ei adina stau in plascher
d'entupar Jon era en ses davos onns. Forsa che atgna cuntentientscha ei il
regal per quels che han tractau ils auters duront ina entira veta cun tact e

manonza.
Mo aunc ina tiarza distincziun para a mi caracteristica per la persuna da

Jon Pult. Ins numna quella «scharm». Enzatgi ha manegiau inagada, scharm

seigi igl art da survegnir ina risposta positiva avon che ins hagi tschentau
la damonda. Ei dat in scharm persunal ed in scharm professiunal. II scharm

persunal da Jon Pult s'auda tier il passau. Mo quels che han enconuschiu el

san con scharmants el saveva esser, e quei buca mo eu el vuleva enzatgei ni
visavi dunnas fascinontas. Per siu scharm professiunal dat ei biars mussa-

ments: d'ina vart scolars e collegas che seregordan, da Tautra vart tut quei
che el ha scret. Questa nova ediziun da sia ovra animatorica en favur da

lungatg, tradiziun, mo era da quellas valetas che nutreschan igl intern da

nossa olma dat perdetga da quei extraordinari scharm professiunal da Jon

Pult.

Jeu hai fatg in contract cun Jon Pult. Inagada - suenter ina sesida da tur-
megls e discrepanzas cun ils ortodoxs réuni dallas religiuns romontschas

- essan nus secunvegni, che en in meglier mund, el qual tuts seigien libérai
da stuer unfrir lur olma per lur regiun, lur idiom, lur confessiun, surprendi
el il presidi el ravugl dils adherents da quei curios lungatg alpin, pleins da

bellezias zuppadas che ston aunc vegnir scuvridas. El ha empermess a mi
fermamein da surprender la scharscha. Jeu selegrel sin il di da nossa sentu-

pada, cu Jon scutina a mi en l'ureglia sur d'in vers da Lansel ni da Muoth che

Andri Peer ni Leo Tuor declameschan cun entusiassem: «El zuppegia, mo

quei fa part da sia bellezia!»
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Diese Edition vereinigt eine reiche Auswahl an Artikeln, Vorträgen, Reden

und Briefen eines der interessantesten Aktivisten unter den Bündnerromanen

des 20. Jahrhunderts. Jon Pult war Lehrer aus Passion und Überzeugung.

Er war tief geprägt von der Erfahrung, dass die Sprache der entscheidende

Schlüssel zu Tradition und Lebensstil, aber auch zur Zukunft einer
Gemeinschaft ist. So wurde er zum Brückenbauer und Vermittler zwischen
den Regionen und Sprachgemeinschaften Graubündens sowie zum
erfolgreichen Botschafter für die Anliegen und Werte des Bündnerromanischen

im In- und Ausland, weit über das eigene Sprachgebiet hinaus.
Was zeichnet einen klugen Aktivisten und Vermittler aus? Einerseits:

Kompetenz und Enthusiasmus, ein «feu sacré» für die eigene Sache.

Andererseits: Neugierde für und Respekt vor anderen Sprachen und Kulturen.
Jon Pult verfügte über Charaktereigenschaften, die ihn zu einem idealen
«Go-Between» zwischen den Kulturen prädestinierten. Er hatte Charme
und hatte Sinn für das Machbare und Mögliche. Seine Diplomatie war eine
der feinen und der leisen Töne. Die ihm eigene rhetorische Begabung setzte

er ein wie ein guter Organist die Register seines Instruments. Ein Aktivist
schreibt keine dicken Bücher. Er schreibt für den Tag, und präzis spitzt er

seine Einsichten auf die passende Gelegenheit zu. Dass Jon Pult ein so

feinsinniger wie listiger Verbreiter bündnerromanischer Kultur war, beweist

eigentlich jede Zeile, die er zu Papier brachte, und jedes Wort, das er in
Radiovorträgen sprach.

Für mich ist er ein Vorbild geworden, weil er wie kein zweiter Rätoromane

auf die verändernde Kraft der Schönheit setzte. Wer fähig ist, die
Schönheiten einer Sprache und einer bestimmten Tradition dem staunenden

Auge seiner Zeitgenossen lustvoll vorzuführen, wird angesichts einer

ungewissen Zukunft weder unsicher noch schwach. Wenn wir heute Jon

Pults Schriften wieder lesen, spüren wir tausendfach diese Zuversicht
spendende Kraft, die in einer gelungenen Gedichtzeile nicht weniger als in der

alpinen Natur verborgen liegt.

New Brunswick, im April 2011
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Intent e survista da «l'ediziun centenara»
cun ün pêr tschögns da l'editur

Jon Pult ha scrit üna pruna, ma publichà pac in fuorma da cudesch. Quai
es magari la prüma constataziun chi's fa as confruntond cun seis relasch.
Be güsta duos cudeschs daja cun sü seis nom - tuots duos in tudais-ch: sia

lavur da docter, Die Bezeichnungen für Gletscher und Lawine in den Alpen, e

sias cronicas davart la vita culturala rumantscha per il radio Beromünster
dal 1944 al 1954, Lebendiges und gefährdetes Rätoromanentum. Quai es pu-
chà. Jon Pult ha nempe tgnü indombrabels discuors publics e publichà in
rumantsch, tudais-ch ed in otras linguas üna runada d'artichels, recensiuns

e cronicas in gazettas, revistas e periodics. El es stat ün dais importants por-
tapleds ed activists dal ravuogl rumantsch i'l 2oavel tschientiner, ingaschà

pro la Chesa Planta a Samedan, pro l'Uniun dais Grischs, la Lia Rumantscha,
la Société Retorumantscha, pro'l radio e la televisiun rumantscha, ill'Uniun
da scripturas e scriptuors rumantscha e svizra ed ilia Pro Helvetia. Passa

vainch ons è'1 stat magister a la Scoula chantunala e Iura al Seminari da

magistras e magisters a Cuoira. Sco activist rumantsch, sco ambaschadur,
litterat e pedagog s'ha Jon Pult stantà d'incuntin d'intermediar la litteratura
e cultura rumantscha al public rumantsch e svizzer. El d'eira in correspun-
denza regulara cun diversas scripturas e divers scriptuors rumantschs ch'el
ha sustgnü ed accumpagnà sco mentur, lectur, recensent ed ami.

Ils pieds, fats e scrits da Jon Pult nuns permettan perquai be d'imprender
a cugnuoscher (meglder) sia persuna, ma dan propcha ün'invista interes-
santa e cumplessiva illas preoccupaziuns ed activitats dal movimaint
rumantsch dais decennis davo la seguonda guerra mundiala. Per il tschienta-
vel on da sia naschentscha lessan nus perquai preschantar in quist cudesch
la persunalità e l'ouvra da Jon Pult, publichond extrats da sias correspun-
denzas, documaints persunals ed ün numer important da pieds e scrits, per
grondischma part amo mai publichats.

Per quels chi lessan survgnir hoz, 20 ons davo sia mort, üna survista da
las activitats da Jon Pult ed imprender a cugnuoscher seis scrits e sia persunalità,

esa d'enorm avantag ch'el d'eira ün perfecziunist: El ha documenté

detagliadamaing seis numerus artichels publichats in revistas e gazettas
ed el ha notà ed archivé minuziusamaing tuot ils discuors ch'el ha tgnü i'l
decuors da sia vita. Las desch troclas d'archiv cun seis pieds e scrits bain
ordinats, la collecziun premurusa da sia correspundenza e la documainta
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ch'el ha ramassà per sia lavur fuorman il relasch da Jon Pult e la basa per
quist'ediziun.

In quista «ediziun centenara» laina preschantar la vita e l'ouvra da Jon

Pult, laschond gnir a pled impustüt ad el svessa, in quatter contribuziuns
tematicas, in üna tscherna da seis pieds e scrits ed in ün disc cumpact cun
emischiuns da radio.

Survista dal cudesch

II cumanzamaint fa üna biografia, scritta da seis duos figls Chasper e Clot,
chi permetta üna vista plü persunala ed intima sün la vita e la persunalità
da Jon Pult. Ils autuors han tscherchà e chattà bier material in lur chasa

paterna a Sent e'ns preschaintan il dvantar, sentir ed agir da lur bap, dal

giuven vegl e sias marusaglias al spus, conjugal e bap da famiglia, a l'am-
baschadur, portapled ed activist dal movimaint rumantsch ed al magister e

mentur venerà. Jon Pult ha passantà sia infanzia a San Galla, per uschè dir
ilia diaspora rumantscha, sco figl dal cuntschaint professer Chasper Pult,
ün confundatur da la Lia Rumantscha, chi s'ha dedichà sper sia professura
da talian dürant 26 ons a la redacziun dal Dicziunari Rumantsch Grischun.
Sco seis bap ha eir l'unic descendent, creschü sü tanter las curunadas da la

cartoteca dal grond dicziunari, inchaminà la via dal filolog e dedichà blers

ons d'actività ingaschada a la protecziun, valurisaziun e defaisa da sia

lingua materna e da seis sögl patern - sco chi's solaiva dir quella jada. Davo

seis stüdis a Turich, Genevra e Paris, cun avair fini seis doctorat davart las

denominaziuns da vadret e lavina illas Alps, ha il giuven romanist surtut
dal 1946 sias prümas caricas publicas sco manader e bibliotecari da la nou-
va Fundaziun Planta illa Chesa Planta a Samedan e sco secretari da la Lia

Rumantscha, a las qualas sun seguidas amo bleras otras. Sper si'actività illas
instituziuns rumantschas ha'l plü tard instrui talian, frances e rumantsch a

la Scoula chantunala e Iura impustüt, fin a sia pensiun, rumantsch al Semi-

nari da magistras e magisters a Cuoira.
Sco chi ha observà fingià Jachen Curdin Arquint in seis necrolog, d'eira

Jon Pult da pitschen insü attaché a la patria. Tras la lavur da seis bap es el

«gnü cunfruntà da sia prüma infanzia nan cun ün möd da verer e valütar il
cumün patria e l'aigna val nan da la perspectiva d'üna distanza chi dimi-
nuischa tuot tenor l'asprezza dal detagl e chi nun indürischa il sguard tras
ün realissem surcritic e sainza remischiun. [...] Quist möd da verer il cumün
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patria, l'aigna val ed il muond rumantsch sco ün da chasa priivà, sarà stat la
basa per la cordiala bainvuglientscha e la colliaziun cha Jon Pult ha resenti
tuot sia vita pella Rumantschia, eir sch'el nus faiva illusiuns sur dais debels

dais Rumantschs».'

La seguonda contribuziun, redigida da Valeria Badilatti, es dedichada a la

correspundenza da Jon Pult chi muossa fich bain sia importanza sco men-
tur e promotur da diversas scripturas e scriptuors rumantschs, sco lectur
critic e recensent bainvugliaint, sco ami e sco intermediatur cun il public.
Fl s-chambi da Chartas tanter Jon Pult ed Andri Peer, Cla Biert, Luisa Famos,

Jon Semadeni, Artur Caflisch, Tista Murk ed oters, as lascha observar e se-

guir co cha poesias e prosa sun gnüdas s-chaffidas, correttas, güdichadas e

publichadas. E nus gnin eir a savair bler davart las spranzas e las fadias da

quellas e quels chi han scrit e scrivan rumantsch. Jon Pult ha adüna considéra

la litteratura sco fich importanta per la vita culturala rumantscha, quai
muossan bain divers da seis referats. El ha adüna darcheu provà da muossar
al public, quant difficila e stantusa chi'd es la situaziun da las scripturas e

dals scriptuors rumantschs cun la paca recugnuschentscha e las difficul-
tats da stampa ch'els ed ellas resentivan «in nossas pitschnas relaziuns». Jon

Pult ha perô eir svessa edi e gûdà ad edir divers cudeschs, sco Meis testa-
maint da Chasper Pult, Uorsin da Seiina Chönz ed Alois Carigiet, la Musa
rumantscha da Peider Lansel e Nossas tarablas da la Società Retorumantscha.
In connex cun il Papparin - ün text autobiografic da seis bap, cha Jon Pult
ha chattà per cas e Iura edi cun Andri Peer illa Chasa Paterna dal 1954 - dà
la correspundenza da Jon Pult perdütta da l'interessant process d'ediziun e

da las discussiuns e decisiuns chi ha dat areguard quist text controvers per
sia lingua e seis cuntgnü.

L'actività da Jon Pult illas organisaziuns ed instituziuns rumantschas pre-
schainta Bernard Cathomas illa terza contribuziun. Sco cha Jon Pult ha dit
üna jada svessa, as trattaiva «da cumbatter cunter indifïerenza e negligenza
illas aignas lingias, da sdasdar ils tevis e flaivels tanter nos pövel», e per-
quai vulaiva «üna buna doscha d'ün san fanatissem ed ün puogn piain da
cumbattants».2 Jon Pult ha dat üna nouva taimpra al movimaint rumantsch:
Influenza dal spiert pratic da Giachen Conrad, l'iniziant e prüm president

1 Arquint, Jachen Curdin: In memoria a Jon Pult, in: Annalas da la SRR, Cuoira, 1992, p. 221.

2 Pult, Jon (1959): La dostanza dals Rumantschs. in: Die Schweiz. Ein nationales Jahrbuch, Neue
Helvetische Gesellschaft, Basilea, 1959, p. 136.
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da la Lia Rumantscha, pretendaiva el da las organisaziuns linguisticas üna
vardaivla confruntaziun culs problems dal rumantsch e dais Rumantschs

e na be bels discuors d'indumengias. Jon Pult ha nomnà quella jada las im-
natschas pel nom ed ha elavurà strategias per tillas superar: l'industriali-
saziun, la spopulaziun dais cumüns rumantschs, la preschentscha vieplti
pitschna dal rumantsch ilia vita dais cumüns, impustüt illas scoulas, ils giu-
vens paurs chi nu chattaivan ingünas duonnas, las ouvras eletricas chi pe-
riclitaivan il rumantsch cun ils millis d'immigrants per lur fabrica e tras la
sfigüraziun da la patria. Illas instituziuns rumantschas, impustüt sco secre-
tari da la Lia Rumantscha, ha Jon Pult pledà e lavurà per üna collavuraziun
productiva dal movimaint rumantsch cun l'industria, per la modernisa-
ziun da l'agricultura alpina, per mantegner ed augmentar il rumantsch illas
scoulinas e scoulas, per la scoula da pauras e paurs a Lavin iniziada da Rico

Parli, per l'integraziun linguistica dais immigrants e cunter ouvras eletricas
invasivas. El s'ha perô eir ingaschà cun success per üna basa finanziala so-
lida per garantir l'importanta lavur da la Lia Rumantscha, redigind ed inol-
trond diversas instanzas pro la Confederaziun e pro'l chantun Grischun. El

nun ha lavurà be pel rumantsch, el vaiva adüna eir ün grond interess per
las otras linguas e culturas da la Svizra, ed il barat tanter quellas al staiva
fich a cour. Uschè ha'l pledà eir in gremis culturals svizzers sco i'l cussagl da
fundaziun da la Pro Helvetia, ilia cumischiun da program da radio e televi-
siun svizra e sco vicepresident da l'Uniun svizra da scripturas e scriptuors
per seis püt da vista, pel dret dais Rumantschs d'esser rapreschantats, ma
apunta eir per seis ideal da svagliar incletta tanter las culturas svizras. Cun

quist ingaschamaint es Jon Pult dvantà - sco ch'Andri Peer ha scrit per seis

settantavel anniversari - ün «ambassadeur de charme» da la lingua e cultu-
ra rumantscha in Svizra.3

La plü gronda part da quist cudesch es dedichada a l'ouvra da Jon Pult, plü
precis ad üna schelta da pieds e scrits da Jon Pult, blers amo mai publichats.
Üna survista davart il material edi dà la quarta contribuziun da Rico Valär.
II prüm vegnan preschantats divers pleds cha Jon Pult ha tgnü in ravuogls
rumantschs, i'ls cumüns, illas societats, a festas da musica ed a festivitats
pels prüms avuost. II prüm referat public in ün cumün rumantsch ha Jon

Pult tgnü cun be 24 ons, dal 1935 a Santa Maria in Val Müstair. Ün da seis

ultims pleds publics es stat quel pels prüms avuost dal 1981 in seis cumün

3 Peer, Andri (1981): Jon Pult zu seinem siebzigsten Geburtstag, in: Bündner Zeitung, Cuoira, 3-8-
1981; Pels settanta da Jon Pult, in: Fögl Ladin, Samedan, 31-7-1981.
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